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1. Инвентарные ограждения, предназначенные для выделения территорий строительных площадок и  Инвентарные ограждения, предназначенные для выделения территорий строительных площадок и Инвентарные ограждения, предназначенные для выделения территорий строительных площадок и  ограждения, предназначенные для выделения территорий строительных площадок и ограждения, предназначенные для выделения территорий строительных площадок и  предназначенные для выделения территорий строительных площадок и предназначенные для выделения территорий строительных площадок и  для выделения территорий строительных площадок и для выделения территорий строительных площадок и  выделения территорий строительных площадок и выделения территорий строительных площадок и  территорий строительных площадок и территорий строительных площадок и  строительных площадок и строительных площадок и  площадок и площадок и  и и участков производства строительно-монтажных работ выполнить в соответствии с требованиями ГОСТ  производства строительно-монтажных работ выполнить в соответствии с требованиями ГОСТ производства строительно-монтажных работ выполнить в соответствии с требованиями ГОСТ  строительно-монтажных работ выполнить в соответствии с требованиями ГОСТ строительно-монтажных работ выполнить в соответствии с требованиями ГОСТ  работ выполнить в соответствии с требованиями ГОСТ работ выполнить в соответствии с требованиями ГОСТ  выполнить в соответствии с требованиями ГОСТ выполнить в соответствии с требованиями ГОСТ  в соответствии с требованиями ГОСТ в соответствии с требованиями ГОСТ  соответствии с требованиями ГОСТ соответствии с требованиями ГОСТ  с требованиями ГОСТ с требованиями ГОСТ  требованиями ГОСТ требованиями ГОСТ  ГОСТ ГОСТ 23407-78. 2. Данный стройгенплан соответствует инженерно-топографическому плану, выведенному с  Данный стройгенплан соответствует инженерно-топографическому плану, выведенному с Данный стройгенплан соответствует инженерно-топографическому плану, выведенному с  стройгенплан соответствует инженерно-топографическому плану, выведенному с стройгенплан соответствует инженерно-топографическому плану, выведенному с  соответствует инженерно-топографическому плану, выведенному с соответствует инженерно-топографическому плану, выведенному с  инженерно-топографическому плану, выведенному с инженерно-топографическому плану, выведенному с  плану, выведенному с плану, выведенному с  выведенному с выведенному с  с с электронного носителя, оригиналу изготовленному изыскательской организацией ...................заказ  носителя, оригиналу изготовленному изыскательской организацией ...................заказ носителя, оригиналу изготовленному изыскательской организацией ...................заказ  оригиналу изготовленному изыскательской организацией ...................заказ оригиналу изготовленному изыскательской организацией ...................заказ  изготовленному изыскательской организацией ...................заказ изготовленному изыскательской организацией ...................заказ  изыскательской организацией ...................заказ изыскательской организацией ...................заказ  организацией ...................заказ организацией ...................заказ  ...................заказ ...................заказ  .......................
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Общие указания До начала выполнения строительно-монтажных работ, в том числе подготовительных работ, на объекте  начала выполнения строительно-монтажных работ, в том числе подготовительных работ, на объекте начала выполнения строительно-монтажных работ, в том числе подготовительных работ, на объекте  выполнения строительно-монтажных работ, в том числе подготовительных работ, на объекте выполнения строительно-монтажных работ, в том числе подготовительных работ, на объекте  строительно-монтажных работ, в том числе подготовительных работ, на объекте строительно-монтажных работ, в том числе подготовительных работ, на объекте  работ, в том числе подготовительных работ, на объекте работ, в том числе подготовительных работ, на объекте  в том числе подготовительных работ, на объекте в том числе подготовительных работ, на объекте  том числе подготовительных работ, на объекте том числе подготовительных работ, на объекте  числе подготовительных работ, на объекте числе подготовительных работ, на объекте  подготовительных работ, на объекте подготовительных работ, на объекте  работ, на объекте работ, на объекте  на объекте на объекте  объекте объекте заказчик обязан получить в установленном порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных  обязан получить в установленном порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных обязан получить в установленном порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных  получить в установленном порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных получить в установленном порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных  в установленном порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных в установленном порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных  установленном порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных установленном порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных  порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных порядке разрешение на выполнение строительно-монтажных  разрешение на выполнение строительно-монтажных разрешение на выполнение строительно-монтажных  на выполнение строительно-монтажных на выполнение строительно-монтажных  выполнение строительно-монтажных выполнение строительно-монтажных  строительно-монтажных строительно-монтажных работ. Выполнение работ без указанного разрешения запрещается. К основным работам по строительству объекта или его части разрешается приступать только после  основным работам по строительству объекта или его части разрешается приступать только после основным работам по строительству объекта или его части разрешается приступать только после  работам по строительству объекта или его части разрешается приступать только после работам по строительству объекта или его части разрешается приступать только после  по строительству объекта или его части разрешается приступать только после по строительству объекта или его части разрешается приступать только после  строительству объекта или его части разрешается приступать только после строительству объекта или его части разрешается приступать только после  объекта или его части разрешается приступать только после объекта или его части разрешается приступать только после  или его части разрешается приступать только после или его части разрешается приступать только после  его части разрешается приступать только после его части разрешается приступать только после  части разрешается приступать только после части разрешается приступать только после  разрешается приступать только после разрешается приступать только после  приступать только после приступать только после  только после только после  после после отвода в натуре площадки для его строительства, устройства необходимых ограждений строительной  в натуре площадки для его строительства, устройства необходимых ограждений строительной в натуре площадки для его строительства, устройства необходимых ограждений строительной  натуре площадки для его строительства, устройства необходимых ограждений строительной натуре площадки для его строительства, устройства необходимых ограждений строительной  площадки для его строительства, устройства необходимых ограждений строительной площадки для его строительства, устройства необходимых ограждений строительной  для его строительства, устройства необходимых ограждений строительной для его строительства, устройства необходимых ограждений строительной  его строительства, устройства необходимых ограждений строительной его строительства, устройства необходимых ограждений строительной  строительства, устройства необходимых ограждений строительной строительства, устройства необходимых ограждений строительной  устройства необходимых ограждений строительной устройства необходимых ограждений строительной  необходимых ограждений строительной необходимых ограждений строительной  ограждений строительной ограждений строительной  строительной строительной площадки (охранных, защитных или сигнальных) и создания разбивочной геодезической основы. Строительство должно вестись в технологической последовательности в соответствии с календарным  должно вестись в технологической последовательности в соответствии с календарным должно вестись в технологической последовательности в соответствии с календарным  вестись в технологической последовательности в соответствии с календарным вестись в технологической последовательности в соответствии с календарным  в технологической последовательности в соответствии с календарным в технологической последовательности в соответствии с календарным  технологической последовательности в соответствии с календарным технологической последовательности в соответствии с календарным  последовательности в соответствии с календарным последовательности в соответствии с календарным  в соответствии с календарным в соответствии с календарным  соответствии с календарным соответствии с календарным  с календарным с календарным  календарным календарным планом (графиком) с учетом обоснованного совмещения отдельных видов работ.  До начала возведения зданий и сооружений необходимо произвести срезку и складирование используемого для рекультивации земель растительного слоя грунта в специально отведенных местах, работы по водоотводу, выторфовывание, вертикальную планировку строительной площадки,  устройству постоянных и временных внутриплощадочных дорог (плиты 2ПДН-14 с пятикратной оборачиваемостью) и инженерных сетей (канализации, водо-, тепло-, энергоснабжения и др.), необходимых на время строительства и предусмотренных проектами организации строительства и проектами производства работ. Запрещается начинать работы по возведению надземных конструкций здания (сооружения) или его части (секции, пролета, яруса, участка, захватки и т.д.) до полного окончания устройства подземных конструкций и обратной засыпки котлованов, траншей и пазух с послойным уплотнением грунта (за исключением подземных конструкций, возведение которых проектами производства работ предусмотрено в другие сроки). В случаях, когда строительная площадка расположена на территории, подверженной воздействию  случаях, когда строительная площадка расположена на территории, подверженной воздействию случаях, когда строительная площадка расположена на территории, подверженной воздействию  когда строительная площадка расположена на территории, подверженной воздействию когда строительная площадка расположена на территории, подверженной воздействию  строительная площадка расположена на территории, подверженной воздействию строительная площадка расположена на территории, подверженной воздействию  площадка расположена на территории, подверженной воздействию площадка расположена на территории, подверженной воздействию  расположена на территории, подверженной воздействию расположена на территории, подверженной воздействию  на территории, подверженной воздействию на территории, подверженной воздействию  территории, подверженной воздействию территории, подверженной воздействию  подверженной воздействию подверженной воздействию  воздействию воздействию неблагоприятных природных явлений и геологических процессов (заболоченность, подтопление и др.), после  природных явлений и геологических процессов (заболоченность, подтопление и др.), после природных явлений и геологических процессов (заболоченность, подтопление и др.), после  явлений и геологических процессов (заболоченность, подтопление и др.), после явлений и геологических процессов (заболоченность, подтопление и др.), после  и геологических процессов (заболоченность, подтопление и др.), после и геологических процессов (заболоченность, подтопление и др.), после  геологических процессов (заболоченность, подтопление и др.), после геологических процессов (заболоченность, подтопление и др.), после  процессов (заболоченность, подтопление и др.), после процессов (заболоченность, подтопление и др.), после  (заболоченность, подтопление и др.), после (заболоченность, подтопление и др.), после  подтопление и др.), после подтопление и др.), после  и др.), после и др.), после  др.), после др.), после  после после создания геодезической разбивочной основы до начала выполнения внутриплощадочных подготовительных  геодезической разбивочной основы до начала выполнения внутриплощадочных подготовительных геодезической разбивочной основы до начала выполнения внутриплощадочных подготовительных  разбивочной основы до начала выполнения внутриплощадочных подготовительных разбивочной основы до начала выполнения внутриплощадочных подготовительных  основы до начала выполнения внутриплощадочных подготовительных основы до начала выполнения внутриплощадочных подготовительных  до начала выполнения внутриплощадочных подготовительных до начала выполнения внутриплощадочных подготовительных  начала выполнения внутриплощадочных подготовительных начала выполнения внутриплощадочных подготовительных  выполнения внутриплощадочных подготовительных выполнения внутриплощадочных подготовительных  внутриплощадочных подготовительных внутриплощадочных подготовительных  подготовительных подготовительных работ должны быть выполнены по специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите  должны быть выполнены по специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите должны быть выполнены по специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите  быть выполнены по специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите быть выполнены по специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите  выполнены по специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите выполнены по специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите  по специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите по специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите  специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите специальным проектам первоочередные мероприятия и работы по защите  проектам первоочередные мероприятия и работы по защите проектам первоочередные мероприятия и работы по защите  первоочередные мероприятия и работы по защите первоочередные мероприятия и работы по защите  мероприятия и работы по защите мероприятия и работы по защите  и работы по защите и работы по защите  работы по защите работы по защите  по защите по защите  защите защите территории от указанных процессов. При возведении типового здания, сооружения и их частей (котельная, насосная станция,  возведении типового здания, сооружения и их частей (котельная, насосная станция, возведении типового здания, сооружения и их частей (котельная, насосная станция,  типового здания, сооружения и их частей (котельная, насосная станция, типового здания, сооружения и их частей (котельная, насосная станция,  здания, сооружения и их частей (котельная, насосная станция, здания, сооружения и их частей (котельная, насосная станция,  сооружения и их частей (котельная, насосная станция, сооружения и их частей (котельная, насосная станция,  и их частей (котельная, насосная станция, и их частей (котельная, насосная станция,  их частей (котельная, насосная станция, их частей (котельная, насосная станция,  частей (котельная, насосная станция, частей (котельная, насосная станция,  (котельная, насосная станция, (котельная, насосная станция,  насосная станция, насосная станция,  станция, станция, трансформаторная подстанция, и др.), при монтаже установок и инженерного оборудования должны быть  подстанция, и др.), при монтаже установок и инженерного оборудования должны быть подстанция, и др.), при монтаже установок и инженерного оборудования должны быть  и др.), при монтаже установок и инженерного оборудования должны быть и др.), при монтаже установок и инженерного оборудования должны быть  др.), при монтаже установок и инженерного оборудования должны быть др.), при монтаже установок и инженерного оборудования должны быть  при монтаже установок и инженерного оборудования должны быть при монтаже установок и инженерного оборудования должны быть  монтаже установок и инженерного оборудования должны быть монтаже установок и инженерного оборудования должны быть  установок и инженерного оборудования должны быть установок и инженерного оборудования должны быть  и инженерного оборудования должны быть и инженерного оборудования должны быть  инженерного оборудования должны быть инженерного оборудования должны быть  оборудования должны быть оборудования должны быть  должны быть должны быть  быть быть предусмотрены выполнение максимального объема работ вне строительной площадки путем агрегирования  выполнение максимального объема работ вне строительной площадки путем агрегирования выполнение максимального объема работ вне строительной площадки путем агрегирования  максимального объема работ вне строительной площадки путем агрегирования максимального объема работ вне строительной площадки путем агрегирования  объема работ вне строительной площадки путем агрегирования объема работ вне строительной площадки путем агрегирования  работ вне строительной площадки путем агрегирования работ вне строительной площадки путем агрегирования  вне строительной площадки путем агрегирования вне строительной площадки путем агрегирования  строительной площадки путем агрегирования строительной площадки путем агрегирования  площадки путем агрегирования площадки путем агрегирования  путем агрегирования путем агрегирования  агрегирования агрегирования оборудования и конструкций в блоки на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях,  и конструкций в блоки на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях, и конструкций в блоки на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях,  конструкций в блоки на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях, конструкций в блоки на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях,  в блоки на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях, в блоки на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях,  блоки на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях, блоки на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях,  на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях, на заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях,  заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях, заводах-поставщиках и сборочно-комплектовочных предприятиях,  и сборочно-комплектовочных предприятиях, и сборочно-комплектовочных предприятиях,  сборочно-комплектовочных предприятиях, сборочно-комплектовочных предприятиях,  предприятиях, предприятиях, базах строительной индустрии и поставка их в виде блоков на стройплощадку
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llledeHy ppakyuu 5-25MM \ Pu/bmMpywI UL MAMEpUan
muna “JopHum”

Odwue yka3aHus

llpousbodcmbo padom no ycmpoucmby komnobaxa, ocHobaHusi u @yHOameHmob npouzbodums b coombemcmbuu
c (11 70.13330.2012. He donyckaemcs ykopayubarnue komnobarHa unu e2o cyxeHue, a makxe nepesop epyHma.

3a ycnobryw ommemxy 0.000 npuHsim ypobers qucmozo nosa 1-zo 3maxa, 4mo coombemcmbByem adco/mwmHou
ommemke 122, 700.

Modcmunamwwum cnoem dHa komnaobarHa abaswmcsa epyHmsl M3 3 (necok nsinebamsii cbemio-kopudHebsid,
bodoHaceienHbil, © Brawveruem do 10% epabusi, cpedred naomHocmu. [pysm M3 2 nodnexum 3ameHe (cM. nopsidok
npousbodcmba padom).

[lpedycmompems Meponpusimusi No U30exaHur pa3meiba HezakpenneHHsIx omkocob komaobaxa amMoc@epHsIMu
bodamu no ezo nepumempy (00Banobky MecmHbiM epyHmoM h=0,5 M, BwinosHeHue HazopHelx kavab u
coombemcmbyrwuwyrw naaHupobky pebega cmpoumeibHoU naowadcku) — cm [P (pa3padamsibaemcs nodpsd4ukom).

Ha bpems Beimopgobku /nuH3 unu c/10eb opzaHOMUHEpA/IbHOZO U 0p2aHUYeCK020 2pYHMA nompedyemcs
ocyweHue komnobara. OcyweHue bedemcss Memodom omkpeimozo bodoomnuba Hacocamu muna [HoM
npousbodumensHocmste 10M3//4 U3 3ymngob (Ha bpems ycmpodcmba Hobold eudpou3oayuU U GpeHaxHoU cucmemsl) ©
ycmpodcmbomM no BHymperHeMy nepumempy komaobaHa pacceyku U3 MbiMoZo WedHs 2paHUMmHbIX Nopod u 3ymMngob.
Symnesl ycmpaubawmes u3 cmasbHelx mpyd @720 mM (¢ neppopayued Ha mecme) u @1020mMm. [locsre 3aceinku
MeXmpYOHOZ0 NpocmpaHcmba MblimsiM WeoHeM zpaHumHbix nopod mpyba ¢1020 mm uzbnekaemcs. [locne okoHYaHUS
padom no BodonoHuxeHuw mpyda ¢ 720 MM uzbrekaemcs u3 3ymMnNga U 3amsiBaemcs Nneckom.

llocne bckpeimusi komaobaHa epyHmel, 00HAPYXEHHbIE O ocHobaHuu, Go/xHbl Obimb ocbudemesnscmbobaHs
UHXeHepoM-2eo/10z0oM U npedcmabumenem abmopckozo Had3zopa ¢ cocmabieHueM akma Ha CKObIMbIE pA oMbl

Yempodcmbo Haceinu npousbodums B coombemecmbuu ¢ mpedobarusmu (7 45.13330.2017.

llpu npou3bodcmbe padom no ycmpodcmby Haceineld U 00paMHBIX 3ACHINOK COCMAB  KOHMPO/AUPLYEMbIX
nokaszamesied, NPede/ibHLIe OMKAOHEHUS, 00beM U Memodsl KOHMPO/As 0o/ixHel coombemcmbobams npubedeHHsiM b
npunoxeduu M ([l 45133302017 Tovku onpedesieHusi nokaszame/ed Xxapakmepucmuk ZpyHma G0/1XHbl ObliMb
pabHoMepHo pacnpedesieHsl no naowacu u eayduHe. [lpu 3moM, cofepxanue Mep3/ibix kKoMeeb b Hackinsx, cHeza u
/b0a He donyckaemcs. [paHynoMempuyeckud cocmab nodywku Go/xeH Obimb pabHomepHsiM b npedenax Beicomsl u b
naaHe.

YnsomHeHue becmu npu NOAOXUME/IbHBIX MEMNEPAMYPAX.
PUUKO-MEXAHUYECKUE U Oe@OpMALUOHHLIE XApaKMEepUCmuky Haceinuy nodmbepdums npu npobederuu

1adopamopHslx/nonebsix uccnedobaruu.

[pyrmel, nodnexauwue paspabomke b 3umHee Bpemsi, Go/ixHbl Obimb nodzomobrieHsl Kk 3kckabayuu nymem
nNpedoxpaneHuss Ux Oom NPOMEep3aHUsl peiX/eHueM uau ommaubaHueM. [IpedoxpaHeHue zpyHma om NPOMEpP3aHUs
npousbodsim do Hacmynierust ycmol4ubol ompuyame/ibHOU MeMNepamypsi.

Hedonswue nnowadu (GHo komnobaHa) npedoxpaHsiwm om NPOMEP3AHUS NUYMeM UKDPbIMUS 2PYHMmaA C/10eM
ymensumens (0nuakamu, waAakoM npovumMu GewebsiMu mennou3oAsUOHHLMU MAMEepUanamMu). 3awumy epyHma om
NPOMEpP3aHUS HA DO/IbUWUX NAOWAGSX pa3padomku ocyuecmbaswm 3a00epxaHuem cHezaa.

A5 phIXNIeHUST MEP3/1020 epYHMA UCNO/b3YWM MSXEAbIE PbiXAUMEAY, YOapHbEe NPUCNOCOOAEHUS, KOMOPLIMU
o0opydywm 3xkckabamopsl, 4 MAKXE CNEeYUA/IbHbIE MAWUHbI U MEXAHU3MBI.

Ommaubarue u pbixneque epyHma npousbodam nocsedobamesibHo, N0 Y4acmKaM, pa3Mepsl KOmopbiX
Ha3HaYawm ucxods U3 cymoyvHol npouzbodumenibHOCMU 3eMAepoUHblX MAwuH., [lpu 3moM Heodxo0uMo mak
opearuzobamp npouszbodcmbo 3emisiHeIX padom, 4molsl pa3padomka nodzomobneHHozo 2pyHma npousbodunace
kpyenocymoyHo bo uzdexaHue npomep3axusi epyHma Bo Bpemsi nepepsibob (nepedayqa cMeH, peMoHMm MexaHu3mMob u
dpyeue onepayuu).

besz npedbapumensHozo pbixNEHUS MEP3AbIU epUYHM MOxHO paspadamslbams Ikckabamopamu ¢ kobwom
o0vemom 0,65 M3 npu monuuxe mep3nozo cnosi 6o 0,4 M.

[lopsidok npou3zbodcmba padom

lopsidok npousbodcmba padom npousbodums B caedywwed nocredobamenbHocmu:

1 3man - beino/sHUMb paspadomky mop@a ¢ 3azaydneHueM b MuHepa/ibHoe GHo donoma Ha 15-20 cM, zaxbamkamu
9x30m ¢ ycmpoucmbom cucmembl Bodoomboda no nepumempy komnobaHa.

2 3man - b 30He buimoppobku npouzbodumcs 3ackinka neckom cpedHed kpynHocmu 6o omM. 120,90 (Kp= 2m/cym).

Jmanel 1-2 BsinosHswmcs do no/sHOU 3aMeHsl mop@a, Ikckabamop nepemewaemcss No OMCbINAeMod HAChINU U
padomaem «om Leosi»,

3 3man - beinonnums paspadomky cywecmbywuezo HackinHoz2o epyHma do omm. 120,90.

4 3man - BeinonHums ycmpodcmbo ocHobaruss pyHEamMeHmob nod KooHHSI.

5 3man - BweinonHums yknadky ceopeuwemkty «TENSAR», ocHobawue u3 wedHs @p. 20-40 mm MBOO ¢
packauryobkod (monwuHa cros 0,3m, Kyna=0,95, Ko= 2m/cym), yknadky eomexcmuns & dba caos (c Haxnécmom

He merHee 300Mm)
6 3man - nocae ycmpoucmba guyHEamMeHmob BeinoHUME NOCAOUHYKW 3ACHINKLY NECKOM G0 OMM. UHXEHEPHOU 3aiUms!

(monwuHa ynnomHaemozo 08 0,3m, Kyna=0,95, Ko= 2m/cym).
YkazaHusi no oxpaHe mpyda

TexHuka dezonacHocmu codmwdaemcs coznacHo (1 12-135-2003.

llpu obHapyxeHuu & npoyecce npouzbodcmba 3eMAsIHbIX padom He NpesycMOMPEeHHbIX NPOLKMOM NOG3eMHbIX
coopyxerud, bapsiboonacHsix Mamepuanob u doenpunacob 3emasHee padomsl b 3mux MEcmax CAedyem Npekpamums,
Ha mecmo padom beizbams npedcmabumened 3aka34uKa U 0p2aHu3ayuy U NPUHSIMb MEpPsl N0 NPEHoXpaHeHUD
00HAPYXEHHBIX NOG3eMHbIX ycmpoucmb om nobpexderud. Padoms Bo3obHobasiomes: nocse Beisbrerus xapakmepa
O0HAPYXEHHBIX COOPYXEHUU uu npedmemob u nosyyerus coombemcmbyrwezo pa3peweHus.

751 npoxoda pado4ux & komnobar ycmarobumes mpans! Uau AECMHUYY WUPUHOU He MeHee 0,6 M € nepunamu unu
npucmabHble GepebsiHHble AeCmAUUbI GIUHHOU He Dosiee 5 M,

[ pyHm npuzodHeiU 07157 00pamHoU 3acsinku ckaadupyemcsi bo Bpemernrsit omban.

[lepemeweHue, ycmarHobka u padoma 3kckabamopa u abmocamocbasa bonu3u komaobaHa ¢ HEYKPENIEHHBIMU

OMKOCAMU pa3pewaemcsi Mo/bKO 3a NPEGeNamMu NPU3Mbl 00PYWEHUS 2pYHMA HA PACCMOSIHUU, YcmaHobeHHoM
npoexmom npouzbodcmba padom. B npouecce pa3padomku epyHma Heooxodumo obecnevums ycmouyubocmes omkocob

3eM/ISIHbIX COOPYXEHUU U CARGUMb 30 UX COCMOSIHUEM.

He pa3pewaemcsi npouzbodums dpyzue padoms! €O CMOPOHsI 3aD0S U HaxXo0umscs padomHuxkam b paduyce
fedcmbusi 3kckabamopa nawe 5 M. HeodxodumMo cucmemamuyecky nNpobepsims MexHUYeCcKoe COCMosHUe
3eM/1epoUHO-MPAaHCNOPMHbLIX MAWUH,

Ocbewerue cmpoumeibHOU naowadku, ydacmkob padom, pado4ux mecm, npoe3dob u npoxodob k HuM b memHoe
Bpemsi cymok donxHo ombevams mpedobarusim FOCT 12.1046-2014 “Cucmema cmaHGapmob de3onacHocmu mpyda
(CCBT). Cmpoumenscmbo. Hopmsl ocbeweHusi cmpoumeibHeix naowadok ” CmpoumensHoe npousbodcmbo b

HeocbeueHHbIX Mecmax He Gonyckaemcs.
YkazaHusi no KOHMpPo/i 3eM/IsTHbIX paoom

Konmpo/is kadecmba padom donxeH ocyuwecmbiamscs CneyuanucmamMu CAYXOb CMPOUMEIbHbIX 0p2aHu3ayuy.

llpu npouzbodcmbe 3emnsHbix padom u ycmpoucmbe ocHobarul credyem Owino/HIMs BX00HOU, 0NEpAUUOHHBIU U
NPUEMHBIU KOHMPO/b, pykobodcmbysice mpedobarusmu (1 48.13330.2019 u (/7 45.13330.2017
llpu  ompeibke komnobarvob u mpaHweld KOHMPOAUPYWM.: Ka4Yecmbo OHUCMKU MEPPUMOPUU U CPL3KY
pacmumeibHoz2o c70s, npabuibHocms beiHoca oced u koHMYpob 3emMAasiHoz20 coopyxeHus, npabuisHocmes Meponpusimud

no ombody nodzemHbix U nobepxHocmHbix Bod, bepmukaibHele omMemky GHa BeleMku, kKpymu3HYy omkocob.

7 OmknoHerusi pa3mepol 3emAsiHo20 COOpyXeHuss Om MPOEKMHbIX He 00/xHsl npebsiwams donyckaemsix (]
4513330.2017: ommemku cnaarupobanHou nobepxHocmu *5 cM, npodo/bHbiU yk/aoH GHa mparwed *0.0005, yk/ioH

cnaarupobarHod naowadku +0.001
3aKOHYEHHbIE 3EM/ISTHBIE PAOOMbl NPUHUMAWM NOCAE OCMOMPA KomAobaHa U UCNONHUME/IbHLIX 4EPMEXEU €

YKa3aHUeM GonyuleHHbIX OMK/IOHEHUU oM NPOeKMA.
N3meHeHue nnaHobo-BeicoOmH020 NOMOXEHUST 3anNpoeKMUPOBaHHbIX KOHCMPpYKUUU B npouecce Cmpoume/ibHbix

padom fe3 coznacobaHusi coombemcmbyrwuux 0peanu3ayuy 3anpewaemcs.
llo pe3ysbmamaM npUEMHOZ0 KOHMPOAS NPUHUMAEmcs: GoKYMeHmupobaHHoe peweHue o npueosHocmy

ocHobaHus komaobaHa k Beino/iHeHuw nocAedymwiux pasom.

177/1MP-2020-110C.T'YH

«[Jpou3bodcmbBerHsl i kopnyc no U320modbeHuw KoMNAEKCOb ¢ OeCnU/OMHEIMU
/1IeMmame/ibHel MU annapamamu no adpecy: Mockobckas oon., 2. [lydHa, yn.
Xykobckoeo, 0. 2»
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Общие указания Производство работ по устройству котлована, основания и фундаментов производить в соответствии  работ по устройству котлована, основания и фундаментов производить в соответствии работ по устройству котлована, основания и фундаментов производить в соответствии  по устройству котлована, основания и фундаментов производить в соответствии по устройству котлована, основания и фундаментов производить в соответствии  устройству котлована, основания и фундаментов производить в соответствии устройству котлована, основания и фундаментов производить в соответствии  котлована, основания и фундаментов производить в соответствии котлована, основания и фундаментов производить в соответствии  основания и фундаментов производить в соответствии основания и фундаментов производить в соответствии  и фундаментов производить в соответствии и фундаментов производить в соответствии  фундаментов производить в соответствии фундаментов производить в соответствии  производить в соответствии производить в соответствии  в соответствии в соответствии  соответствии соответствии с СП 70.13330.2012. Не допускается укорачивание котлована или его сужение, а также перебор грунта. За условную отметку 0.000 принят уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной  условную отметку 0.000 принят уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной условную отметку 0.000 принят уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной  отметку 0.000 принят уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной отметку 0.000 принят уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной  0.000 принят уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной 0.000 принят уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной  принят уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной принят уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной  уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной уровень чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной  чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной чистого пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной  пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной пола 1-го этажа, что соответствует абсолютной  1-го этажа, что соответствует абсолютной 1-го этажа, что соответствует абсолютной  этажа, что соответствует абсолютной этажа, что соответствует абсолютной  что соответствует абсолютной что соответствует абсолютной  соответствует абсолютной соответствует абсолютной  абсолютной абсолютной отметке 122,700. Подстилающим слоем дна котлована являются грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый,  слоем дна котлована являются грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый, слоем дна котлована являются грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый,  дна котлована являются грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый, дна котлована являются грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый,  котлована являются грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый, котлована являются грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый,  являются грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый, являются грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый,  грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый, грунты ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый,  ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый, ИГЭ 3 (песок пылеватый светло-коричневый,  3 (песок пылеватый светло-коричневый, 3 (песок пылеватый светло-коричневый,  (песок пылеватый светло-коричневый, (песок пылеватый светло-коричневый,  пылеватый светло-коричневый, пылеватый светло-коричневый,  светло-коричневый, светло-коричневый, водонасыщенный, с включением до 10% гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок  с включением до 10% гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок с включением до 10% гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок  включением до 10% гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок включением до 10% гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок  до 10% гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок до 10% гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок  10% гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок 10% гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок  гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок гравия, средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок  средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок средней плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок  плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок плотности. Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок  Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок Грунт ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок  ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок ИГЭ 2 подлежит замене (см. порядок  2 подлежит замене (см. порядок 2 подлежит замене (см. порядок  подлежит замене (см. порядок подлежит замене (см. порядок  замене (см. порядок замене (см. порядок  (см. порядок (см. порядок  порядок порядок производства работ). Предусмотреть мероприятия по избежанию размыва незакрепленных откосов котлована атмосферными  мероприятия по избежанию размыва незакрепленных откосов котлована атмосферными мероприятия по избежанию размыва незакрепленных откосов котлована атмосферными  по избежанию размыва незакрепленных откосов котлована атмосферными по избежанию размыва незакрепленных откосов котлована атмосферными  избежанию размыва незакрепленных откосов котлована атмосферными избежанию размыва незакрепленных откосов котлована атмосферными  размыва незакрепленных откосов котлована атмосферными размыва незакрепленных откосов котлована атмосферными  незакрепленных откосов котлована атмосферными незакрепленных откосов котлована атмосферными  откосов котлована атмосферными откосов котлована атмосферными  котлована атмосферными котлована атмосферными  атмосферными атмосферными водами по его периметру (обваловку местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и  по его периметру (обваловку местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и по его периметру (обваловку местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и  его периметру (обваловку местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и его периметру (обваловку местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и  периметру (обваловку местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и периметру (обваловку местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и  (обваловку местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и (обваловку местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и  местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и местным грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и  грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и грунтом h=0,5 м, выполнение нагорных канав и  h=0,5 м, выполнение нагорных канав и h=0,5 м, выполнение нагорных канав и  м, выполнение нагорных канав и м, выполнение нагорных канав и  выполнение нагорных канав и выполнение нагорных канав и  нагорных канав и нагорных канав и  канав и канав и  и и соответствующую планировку рельефа строительной площадки) - см ППР (разрабатывается подрядчиком). На  время выторфовки линз или слоев органоминерального и органического грунта потребуется   время выторфовки линз или слоев органоминерального и органического грунта потребуется  время выторфовки линз или слоев органоминерального и органического грунта потребуется время выторфовки линз или слоев органоминерального и органического грунта потребуется  выторфовки линз или слоев органоминерального и органического грунта потребуется выторфовки линз или слоев органоминерального и органического грунта потребуется  линз или слоев органоминерального и органического грунта потребуется линз или слоев органоминерального и органического грунта потребуется  или слоев органоминерального и органического грунта потребуется или слоев органоминерального и органического грунта потребуется  слоев органоминерального и органического грунта потребуется слоев органоминерального и органического грунта потребуется  органоминерального и органического грунта потребуется органоминерального и органического грунта потребуется  и органического грунта потребуется и органического грунта потребуется  органического грунта потребуется органического грунта потребуется  грунта потребуется грунта потребуется  потребуется потребуется осушение котлована. Осушение ведется методом открытого водоотлива насосами типа Гном  котлована. Осушение ведется методом открытого водоотлива насосами типа Гном котлована. Осушение ведется методом открытого водоотлива насосами типа Гном  Осушение ведется методом открытого водоотлива насосами типа Гном Осушение ведется методом открытого водоотлива насосами типа Гном  ведется методом открытого водоотлива насосами типа Гном ведется методом открытого водоотлива насосами типа Гном  методом открытого водоотлива насосами типа Гном методом открытого водоотлива насосами типа Гном  открытого водоотлива насосами типа Гном открытого водоотлива насосами типа Гном  водоотлива насосами типа Гном водоотлива насосами типа Гном  насосами типа Гном насосами типа Гном  типа Гном типа Гном  Гном Гном производительностью 10м3//ч из зумпфов (на время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с  10м3//ч из зумпфов (на время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с 10м3//ч из зумпфов (на время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с  из зумпфов (на время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с из зумпфов (на время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с  зумпфов (на время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с зумпфов (на время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с  (на время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с (на время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с  время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с время устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с  устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с устройства новой гидроизоляции и дренажной системы) с  новой гидроизоляции и дренажной системы) с новой гидроизоляции и дренажной системы) с  гидроизоляции и дренажной системы) с гидроизоляции и дренажной системы) с  и дренажной системы) с и дренажной системы) с  дренажной системы) с дренажной системы) с  системы) с системы) с  с с устройством по внутреннему периметру котлована рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов.  по внутреннему периметру котлована рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов. по внутреннему периметру котлована рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов.  внутреннему периметру котлована рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов. внутреннему периметру котлована рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов.  периметру котлована рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов. периметру котлована рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов.  котлована рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов. котлована рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов.  рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов. рассечки из мытого щебня гранитных пород и зумпфов.  из мытого щебня гранитных пород и зумпфов. из мытого щебня гранитных пород и зумпфов.  мытого щебня гранитных пород и зумпфов. мытого щебня гранитных пород и зумпфов.  щебня гранитных пород и зумпфов. щебня гранитных пород и зумпфов.  гранитных пород и зумпфов. гранитных пород и зумпфов.  пород и зумпфов. пород и зумпфов.  и зумпфов. и зумпфов.  зумпфов. зумпфов. Зумпфы устраиваются из стальных труб ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки  устраиваются из стальных труб ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки устраиваются из стальных труб ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки  из стальных труб ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки из стальных труб ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки  стальных труб ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки стальных труб ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки  труб ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки труб ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки  ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки ф720 мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки  мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки мм (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки  (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки (с перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки  перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки перфорацией на месте) и ф1020мм. После засыпки  на месте) и ф1020мм. После засыпки на месте) и ф1020мм. После засыпки  месте) и ф1020мм. После засыпки месте) и ф1020мм. После засыпки  и ф1020мм. После засыпки и ф1020мм. После засыпки  ф1020мм. После засыпки ф1020мм. После засыпки  После засыпки После засыпки  засыпки засыпки межтрубного пространства мытым щебнем гранитных пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания  пространства мытым щебнем гранитных пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания пространства мытым щебнем гранитных пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания  мытым щебнем гранитных пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания мытым щебнем гранитных пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания  щебнем гранитных пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания щебнем гранитных пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания  гранитных пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания гранитных пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания  пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания пород труба ф1020 мм извлекается. После окончания  труба ф1020 мм извлекается. После окончания труба ф1020 мм извлекается. После окончания  ф1020 мм извлекается. После окончания ф1020 мм извлекается. После окончания  мм извлекается. После окончания мм извлекается. После окончания  извлекается. После окончания извлекается. После окончания  После окончания После окончания  окончания окончания работ по водопонижению труба ф 720 мм извлекается из зумпфа и замывается песком. После вскрытия котлована грунты, обнаруженные в основании, должны быть освидетельствованы  вскрытия котлована грунты, обнаруженные в основании, должны быть освидетельствованы вскрытия котлована грунты, обнаруженные в основании, должны быть освидетельствованы  котлована грунты, обнаруженные в основании, должны быть освидетельствованы котлована грунты, обнаруженные в основании, должны быть освидетельствованы  грунты, обнаруженные в основании, должны быть освидетельствованы грунты, обнаруженные в основании, должны быть освидетельствованы  обнаруженные в основании, должны быть освидетельствованы обнаруженные в основании, должны быть освидетельствованы  в основании, должны быть освидетельствованы в основании, должны быть освидетельствованы  основании, должны быть освидетельствованы основании, должны быть освидетельствованы  должны быть освидетельствованы должны быть освидетельствованы  быть освидетельствованы быть освидетельствованы  освидетельствованы освидетельствованы инженером-геологом и представителем авторского надзора с составлением акта на скрытые работы. Устройство насыпи производить в соответствии с требованиями СП 45.13330.2017. При производстве работ по устройству насыпей и обратных засыпок состав контролируемых  производстве работ по устройству насыпей и обратных засыпок состав контролируемых производстве работ по устройству насыпей и обратных засыпок состав контролируемых  работ по устройству насыпей и обратных засыпок состав контролируемых работ по устройству насыпей и обратных засыпок состав контролируемых  по устройству насыпей и обратных засыпок состав контролируемых по устройству насыпей и обратных засыпок состав контролируемых  устройству насыпей и обратных засыпок состав контролируемых устройству насыпей и обратных засыпок состав контролируемых  насыпей и обратных засыпок состав контролируемых насыпей и обратных засыпок состав контролируемых  и обратных засыпок состав контролируемых и обратных засыпок состав контролируемых  обратных засыпок состав контролируемых обратных засыпок состав контролируемых  засыпок состав контролируемых засыпок состав контролируемых  состав контролируемых состав контролируемых  контролируемых контролируемых показателей, предельные отклонения, объем и методы контроля должны соответствовать приведенным в  предельные отклонения, объем и методы контроля должны соответствовать приведенным в предельные отклонения, объем и методы контроля должны соответствовать приведенным в  отклонения, объем и методы контроля должны соответствовать приведенным в отклонения, объем и методы контроля должны соответствовать приведенным в  объем и методы контроля должны соответствовать приведенным в объем и методы контроля должны соответствовать приведенным в  и методы контроля должны соответствовать приведенным в и методы контроля должны соответствовать приведенным в  методы контроля должны соответствовать приведенным в методы контроля должны соответствовать приведенным в  контроля должны соответствовать приведенным в контроля должны соответствовать приведенным в  должны соответствовать приведенным в должны соответствовать приведенным в  соответствовать приведенным в соответствовать приведенным в  приведенным в приведенным в  в в приложении М СП 45.13330.2017. Точки определения показателей характеристик грунта должны быть  М СП 45.13330.2017. Точки определения показателей характеристик грунта должны быть М СП 45.13330.2017. Точки определения показателей характеристик грунта должны быть  СП 45.13330.2017. Точки определения показателей характеристик грунта должны быть СП 45.13330.2017. Точки определения показателей характеристик грунта должны быть  45.13330.2017. Точки определения показателей характеристик грунта должны быть 45.13330.2017. Точки определения показателей характеристик грунта должны быть  Точки определения показателей характеристик грунта должны быть Точки определения показателей характеристик грунта должны быть  определения показателей характеристик грунта должны быть определения показателей характеристик грунта должны быть  показателей характеристик грунта должны быть показателей характеристик грунта должны быть  характеристик грунта должны быть характеристик грунта должны быть  грунта должны быть грунта должны быть  должны быть должны быть  быть быть равномерно распределены по площади и глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и  распределены по площади и глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и распределены по площади и глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и  по площади и глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и по площади и глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и  площади и глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и площади и глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и  и глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и и глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и  глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и глубине. При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и  При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и При этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и  этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и этом, содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и  содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и содержание мерзлых комьев в насыпях,  снега и  мерзлых комьев в насыпях,  снега и мерзлых комьев в насыпях,  снега и  комьев в насыпях,  снега и комьев в насыпях,  снега и  в насыпях,  снега и в насыпях,  снега и  насыпях,  снега и насыпях,  снега и   снега и  снега и снега и  и и льда не допускается. Гранулометрический состав подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в  не допускается. Гранулометрический состав подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в не допускается. Гранулометрический состав подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в  допускается. Гранулометрический состав подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в допускается. Гранулометрический состав подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в  Гранулометрический состав подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в Гранулометрический состав подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в  состав подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в состав подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в  подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в подушки должен быть равномерным в пределах высоты  и в  должен быть равномерным в пределах высоты  и в должен быть равномерным в пределах высоты  и в  быть равномерным в пределах высоты  и в быть равномерным в пределах высоты  и в  равномерным в пределах высоты  и в равномерным в пределах высоты  и в  в пределах высоты  и в в пределах высоты  и в  пределах высоты  и в пределах высоты  и в  высоты  и в высоты  и в   и в  и в и в  в в плане. Уплотнение вести при положительных температурах. Физико-механические и деформационные характеристики насыпи подтвердить при проведении  и деформационные характеристики насыпи подтвердить при проведении и деформационные характеристики насыпи подтвердить при проведении  деформационные характеристики насыпи подтвердить при проведении деформационные характеристики насыпи подтвердить при проведении  характеристики насыпи подтвердить при проведении характеристики насыпи подтвердить при проведении  насыпи подтвердить при проведении насыпи подтвердить при проведении  подтвердить при проведении подтвердить при проведении  при проведении при проведении  проведении проведении лабораторных/полевых исследований. Грунты, подлежащие разработке в зимнее время, должны быть подготовлены к экскавации путем  подлежащие разработке в зимнее время, должны быть подготовлены к экскавации путем подлежащие разработке в зимнее время, должны быть подготовлены к экскавации путем  разработке в зимнее время, должны быть подготовлены к экскавации путем разработке в зимнее время, должны быть подготовлены к экскавации путем  в зимнее время, должны быть подготовлены к экскавации путем в зимнее время, должны быть подготовлены к экскавации путем  зимнее время, должны быть подготовлены к экскавации путем зимнее время, должны быть подготовлены к экскавации путем  время, должны быть подготовлены к экскавации путем время, должны быть подготовлены к экскавации путем  должны быть подготовлены к экскавации путем должны быть подготовлены к экскавации путем  быть подготовлены к экскавации путем быть подготовлены к экскавации путем  подготовлены к экскавации путем подготовлены к экскавации путем  к экскавации путем к экскавации путем  экскавации путем экскавации путем  путем путем предохранения их от промерзания рыхлением или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания  их от промерзания рыхлением или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания их от промерзания рыхлением или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания  от промерзания рыхлением или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания от промерзания рыхлением или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания  промерзания рыхлением или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания промерзания рыхлением или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания  рыхлением или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания рыхлением или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания  или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания или оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания  оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания оттаиванием. Предохранение грунта от промерзания  Предохранение грунта от промерзания Предохранение грунта от промерзания  грунта от промерзания грунта от промерзания  от промерзания от промерзания  промерзания промерзания производят до наступления устойчивой отрицательной температуры.  Небольшие площади (дно котлована) предохраняют от промерзания путем укрытия грунта слоем  площади (дно котлована) предохраняют от промерзания путем укрытия грунта слоем площади (дно котлована) предохраняют от промерзания путем укрытия грунта слоем  (дно котлована) предохраняют от промерзания путем укрытия грунта слоем (дно котлована) предохраняют от промерзания путем укрытия грунта слоем  котлована) предохраняют от промерзания путем укрытия грунта слоем котлована) предохраняют от промерзания путем укрытия грунта слоем  предохраняют от промерзания путем укрытия грунта слоем предохраняют от промерзания путем укрытия грунта слоем  от промерзания путем укрытия грунта слоем от промерзания путем укрытия грунта слоем  промерзания путем укрытия грунта слоем промерзания путем укрытия грунта слоем  путем укрытия грунта слоем путем укрытия грунта слоем  укрытия грунта слоем укрытия грунта слоем  грунта слоем грунта слоем  слоем слоем утеплителя (опилками, шлаком прочими дешевыми теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от  (опилками, шлаком прочими дешевыми теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от (опилками, шлаком прочими дешевыми теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от  шлаком прочими дешевыми теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от шлаком прочими дешевыми теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от  прочими дешевыми теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от прочими дешевыми теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от  дешевыми теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от дешевыми теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от  теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от теплоизоляционными материалами). Защиту грунта от  материалами). Защиту грунта от материалами). Защиту грунта от  Защиту грунта от Защиту грунта от  грунта от грунта от  от от промерзания на больших площадях разработки осуществляют задержанием снега. Для рыхления мерзлого грунта используют тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми  рыхления мерзлого грунта используют тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми рыхления мерзлого грунта используют тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми  мерзлого грунта используют тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми мерзлого грунта используют тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми  грунта используют тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми грунта используют тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми  используют тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми используют тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми  тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми тяжелые рыхлители, ударные приспособления, которыми  рыхлители, ударные приспособления, которыми рыхлители, ударные приспособления, которыми  ударные приспособления, которыми ударные приспособления, которыми  приспособления, которыми приспособления, которыми  которыми которыми оборудуют экскаваторы, а также специальные машины и механизмы.  Оттаивание и рыхление грунта производят последовательно, по участкам, размеры которых  и рыхление грунта производят последовательно, по участкам, размеры которых и рыхление грунта производят последовательно, по участкам, размеры которых  рыхление грунта производят последовательно, по участкам, размеры которых рыхление грунта производят последовательно, по участкам, размеры которых  грунта производят последовательно, по участкам, размеры которых грунта производят последовательно, по участкам, размеры которых  производят последовательно, по участкам, размеры которых производят последовательно, по участкам, размеры которых  последовательно, по участкам, размеры которых последовательно, по участкам, размеры которых  по участкам, размеры которых по участкам, размеры которых  участкам, размеры которых участкам, размеры которых  размеры которых размеры которых  которых которых назначают исходя из суточной производительности землеройных машин. При этом необходимо так  исходя из суточной производительности землеройных машин. При этом необходимо так исходя из суточной производительности землеройных машин. При этом необходимо так  из суточной производительности землеройных машин. При этом необходимо так из суточной производительности землеройных машин. При этом необходимо так  суточной производительности землеройных машин. При этом необходимо так суточной производительности землеройных машин. При этом необходимо так  производительности землеройных машин. При этом необходимо так производительности землеройных машин. При этом необходимо так  землеройных машин. При этом необходимо так землеройных машин. При этом необходимо так  машин. При этом необходимо так машин. При этом необходимо так  При этом необходимо так При этом необходимо так  этом необходимо так этом необходимо так  необходимо так необходимо так  так так организовать производство земляных работ, чтобы разработка подготовленного грунта производилась  производство земляных работ, чтобы разработка подготовленного грунта производилась производство земляных работ, чтобы разработка подготовленного грунта производилась  земляных работ, чтобы разработка подготовленного грунта производилась земляных работ, чтобы разработка подготовленного грунта производилась  работ, чтобы разработка подготовленного грунта производилась работ, чтобы разработка подготовленного грунта производилась  чтобы разработка подготовленного грунта производилась чтобы разработка подготовленного грунта производилась  разработка подготовленного грунта производилась разработка подготовленного грунта производилась  подготовленного грунта производилась подготовленного грунта производилась  грунта производилась грунта производилась  производилась производилась круглосуточно во избежание промерзания грунта во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и  во избежание промерзания грунта во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и во избежание промерзания грунта во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и  избежание промерзания грунта во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и избежание промерзания грунта во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и  промерзания грунта во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и промерзания грунта во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и  грунта во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и грунта во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и  во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и во время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и  время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и время перерывов (передача смен, ремонт механизмов и  перерывов (передача смен, ремонт механизмов и перерывов (передача смен, ремонт механизмов и  (передача смен, ремонт механизмов и (передача смен, ремонт механизмов и  смен, ремонт механизмов и смен, ремонт механизмов и  ремонт механизмов и ремонт механизмов и  механизмов и механизмов и  и и другие операции). Без предварительного рыхления мерзлый грунт можно разрабатывать экскаваторами с ковшом  предварительного рыхления мерзлый грунт можно разрабатывать экскаваторами с ковшом предварительного рыхления мерзлый грунт можно разрабатывать экскаваторами с ковшом  рыхления мерзлый грунт можно разрабатывать экскаваторами с ковшом рыхления мерзлый грунт можно разрабатывать экскаваторами с ковшом  мерзлый грунт можно разрабатывать экскаваторами с ковшом мерзлый грунт можно разрабатывать экскаваторами с ковшом  грунт можно разрабатывать экскаваторами с ковшом грунт можно разрабатывать экскаваторами с ковшом  можно разрабатывать экскаваторами с ковшом можно разрабатывать экскаваторами с ковшом  разрабатывать экскаваторами с ковшом разрабатывать экскаваторами с ковшом  экскаваторами с ковшом экскаваторами с ковшом  с ковшом с ковшом  ковшом ковшом объемом 0,65 м3 при толщине мерзлого слоя до 0,4 м. 

AutoCAD SHX Text
Указания по контролю земляных работ Контроль качества работ должен осуществляться специалистами службы строительных организаций.  качества работ должен осуществляться специалистами службы строительных организаций. качества работ должен осуществляться специалистами службы строительных организаций.  работ должен осуществляться специалистами службы строительных организаций. работ должен осуществляться специалистами службы строительных организаций.  должен осуществляться специалистами службы строительных организаций. должен осуществляться специалистами службы строительных организаций.  осуществляться специалистами службы строительных организаций. осуществляться специалистами службы строительных организаций.  специалистами службы строительных организаций. специалистами службы строительных организаций.  службы строительных организаций. службы строительных организаций.  строительных организаций. строительных организаций.  организаций. организаций. При производстве земляных работ и устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и  производстве земляных работ и устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и производстве земляных работ и устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и  земляных работ и устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и земляных работ и устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и  работ и устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и работ и устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и  и устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и и устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и  устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и устройстве оснований следует выполнять входной, операционный и  оснований следует выполнять входной, операционный и оснований следует выполнять входной, операционный и  следует выполнять входной, операционный и следует выполнять входной, операционный и  выполнять входной, операционный и выполнять входной, операционный и  входной, операционный и входной, операционный и  операционный и операционный и  и и приемный контроль, руководствуясь требованиями СП 48.13330.2019 и СП 45.13330.2017 При отрывке котлованов и траншей контролируют: качество очистки территории и срезку  отрывке котлованов и траншей контролируют: качество очистки территории и срезку отрывке котлованов и траншей контролируют: качество очистки территории и срезку  котлованов и траншей контролируют: качество очистки территории и срезку котлованов и траншей контролируют: качество очистки территории и срезку  и траншей контролируют: качество очистки территории и срезку и траншей контролируют: качество очистки территории и срезку  траншей контролируют: качество очистки территории и срезку траншей контролируют: качество очистки территории и срезку  контролируют: качество очистки территории и срезку контролируют: качество очистки территории и срезку  качество очистки территории и срезку качество очистки территории и срезку  очистки территории и срезку очистки территории и срезку  территории и срезку территории и срезку  и срезку и срезку  срезку срезку растительного слоя, правильность выноса осей и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий  слоя, правильность выноса осей и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий слоя, правильность выноса осей и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий  правильность выноса осей и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий правильность выноса осей и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий  выноса осей и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий выноса осей и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий  осей и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий осей и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий  и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий и контуров земляного сооружения, правильность мероприятий  контуров земляного сооружения, правильность мероприятий контуров земляного сооружения, правильность мероприятий  земляного сооружения, правильность мероприятий земляного сооружения, правильность мероприятий  сооружения, правильность мероприятий сооружения, правильность мероприятий  правильность мероприятий правильность мероприятий  мероприятий мероприятий по отводу подземных и поверхностных вод, вертикальные отметки дна выемки, крутизну откосов. Отклонения размеров земляного сооружения от проектных не должны превышать допускаемых СП  размеров земляного сооружения от проектных не должны превышать допускаемых СП размеров земляного сооружения от проектных не должны превышать допускаемых СП  земляного сооружения от проектных не должны превышать допускаемых СП земляного сооружения от проектных не должны превышать допускаемых СП  сооружения от проектных не должны превышать допускаемых СП сооружения от проектных не должны превышать допускаемых СП  от проектных не должны превышать допускаемых СП от проектных не должны превышать допускаемых СП  проектных не должны превышать допускаемых СП проектных не должны превышать допускаемых СП  не должны превышать допускаемых СП не должны превышать допускаемых СП  должны превышать допускаемых СП должны превышать допускаемых СП  превышать допускаемых СП превышать допускаемых СП  допускаемых СП допускаемых СП  СП СП 45.13330.2017: отметки спланированной поверхности  5 см, продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон  отметки спланированной поверхности  5 см, продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон отметки спланированной поверхности  5 см, продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон  спланированной поверхности  5 см, продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон спланированной поверхности  5 см, продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон  поверхности  5 см, продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон поверхности  5 см, продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон   5 см, продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон ±5 см, продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон см, продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон  продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон продольный уклон дна траншей  0.0005, уклон  уклон дна траншей  0.0005, уклон уклон дна траншей  0.0005, уклон  дна траншей  0.0005, уклон дна траншей  0.0005, уклон  траншей  0.0005, уклон траншей  0.0005, уклон   0.0005, уклон ±0.0005, уклон уклон спланированной площадки ±0.001.Законченные земляные работы принимают после осмотра котлована и исполнительных чертежей с  земляные работы принимают после осмотра котлована и исполнительных чертежей с земляные работы принимают после осмотра котлована и исполнительных чертежей с  работы принимают после осмотра котлована и исполнительных чертежей с работы принимают после осмотра котлована и исполнительных чертежей с  принимают после осмотра котлована и исполнительных чертежей с принимают после осмотра котлована и исполнительных чертежей с  после осмотра котлована и исполнительных чертежей с после осмотра котлована и исполнительных чертежей с  осмотра котлована и исполнительных чертежей с осмотра котлована и исполнительных чертежей с  котлована и исполнительных чертежей с котлована и исполнительных чертежей с  и исполнительных чертежей с и исполнительных чертежей с  исполнительных чертежей с исполнительных чертежей с  чертежей с чертежей с  с с указанием допущенных отклонений от проекта. Изменение планово-высотного положения запроектированных конструкций в процессе строительных  планово-высотного положения запроектированных конструкций в процессе строительных планово-высотного положения запроектированных конструкций в процессе строительных  положения запроектированных конструкций в процессе строительных положения запроектированных конструкций в процессе строительных  запроектированных конструкций в процессе строительных запроектированных конструкций в процессе строительных  конструкций в процессе строительных конструкций в процессе строительных  в процессе строительных в процессе строительных  процессе строительных процессе строительных  строительных строительных работ без согласования соответствующих организаций запрещается. По результатам приемного контроля принимается документированное решение о пригодности  результатам приемного контроля принимается документированное решение о пригодности результатам приемного контроля принимается документированное решение о пригодности  приемного контроля принимается документированное решение о пригодности приемного контроля принимается документированное решение о пригодности  контроля принимается документированное решение о пригодности контроля принимается документированное решение о пригодности  принимается документированное решение о пригодности принимается документированное решение о пригодности  документированное решение о пригодности документированное решение о пригодности  решение о пригодности решение о пригодности  о пригодности о пригодности  пригодности пригодности основания котлована к выполнению последующих работ.
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Указания по охране труда Техника безопасности соблюдается согласно СП 12-135-2003. При обнаружении в процессе производства земляных работ не предусмотренных проектом подземных сооружений, взрывоопасных материалов и боеприпасов земляные работы  в этих местах следует прекратить, на место работ вызвать представителей заказчика и организации и принять меры по предохранению обнаруженных подземных устройств от повреждений. Работы возобновляются после выявления характера обнаруженных сооружений или предметов и получения соответствующего разрешения.  Для прохода рабочих в котлован установить трапы или лестницу шириной не менее 0,6 м с перилами или приставные деревянные лестницы длинной не более 5 м. Грунт пригодный для обратной засыпки складируется во временный отвал. Перемещение, установка и работа экскаватора и автосамосвала вблизи котлована с неукрепленными откосами разрешается только за пределами призмы обрушения грунта на расстоянии, установленном проектом производства работ. В процессе разработки грунта необходимо обеспечить устойчивость откосов земляных сооружений и следить за их состоянием. Не разрешается производить другие работы со стороны забоя и находиться работникам в радиусе действия экскаватора плюс 5 м. Необходимо систематически проверять техническое состояние землеройно-транспортных машин. Освещение строительной площадки, участков работ, рабочих мест, проездов и проходов к ним в темное время суток должно отвечать требованиям ГОСТ 12.1.046-2014 "Система стандартов безопасности труда (ССБТ). Строительство. Нормы освещения строительных площадок" Строительное производство в неосвещенных местах не допускается. 
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Порядок производства работ Порядок производства работ производить в следующей последовательности: 1 этап - выполнить разработку торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками  этап - выполнить разработку торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками этап - выполнить разработку торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками  - выполнить разработку торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками - выполнить разработку торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками  выполнить разработку торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками выполнить разработку торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками  разработку торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками разработку торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками  торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками торфа с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками  с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками с заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками  заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками заглублением в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками  в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками в минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками  минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками минеральное дно болота на 15-20 см,  захватками  дно болота на 15-20 см,  захватками дно болота на 15-20 см,  захватками  болота на 15-20 см,  захватками болота на 15-20 см,  захватками  на 15-20 см,  захватками на 15-20 см,  захватками  15-20 см,  захватками 15-20 см,  захватками  см,  захватками см,  захватками   захватками  захватками захватками 9х30м с устройством системы водоотвода по периметру котлована. 2 этап - в зоне выторфовки производится засыпка песком средней крупности до отм. 120,90 (Кф  2м/сут). Этапы 1-2 выполняются до полной замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и  1-2 выполняются до полной замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и 1-2 выполняются до полной замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и  выполняются до полной замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и выполняются до полной замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и  до полной замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и до полной замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и  полной замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и полной замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и  замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и замены торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и  торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и торфа, экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и  экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и экскаватор перемещается по отсыпаемой насыпи и  перемещается по отсыпаемой насыпи и перемещается по отсыпаемой насыпи и  по отсыпаемой насыпи и по отсыпаемой насыпи и  отсыпаемой насыпи и отсыпаемой насыпи и насыпи и  и и работает «от себя». 3 этап - выполнить разработку существующего насыпного грунта до отм. 120,90. 4 этап - выполнить устройство основания фундаментов под колонны. 5 этап - выполнить укладку георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с  этап - выполнить укладку георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с этап - выполнить укладку георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с  - выполнить укладку георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с - выполнить укладку георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с  выполнить укладку георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с выполнить укладку георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с  укладку георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с укладку георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с  георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с георешетки «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с  «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с «TENSAR», основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с  основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с основание из щебня фр. 20-40 мм М800 с  из щебня фр. 20-40 мм М800 с из щебня фр. 20-40 мм М800 с  щебня фр. 20-40 мм М800 с щебня фр. 20-40 мм М800 с  фр. 20-40 мм М800 с фр. 20-40 мм М800 с  20-40 мм М800 с 20-40 мм М800 с  мм М800 с мм М800 с  М800 с М800 с  с с расклинцовкой  (толщина слоя 0,3м, Купл=0,95, Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом   (толщина слоя 0,3м, Купл=0,95, Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом  (толщина слоя 0,3м, Купл=0,95, Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом (толщина слоя 0,3м, Купл=0,95, Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом  слоя 0,3м, Купл=0,95, Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом слоя 0,3м, Купл=0,95, Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом  0,3м, Купл=0,95, Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом 0,3м, Купл=0,95, Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом  Купл=0,95, Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом Купл=0,95, Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом  Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом Кф  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом  2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом 2м/сут), укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом  укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом укладку Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом  Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом Геотекстиля в два слоя (с нахлёстом  в два слоя (с нахлёстом в два слоя (с нахлёстом  два слоя (с нахлёстом два слоя (с нахлёстом  слоя (с нахлёстом слоя (с нахлёстом  (с нахлёстом (с нахлёстом  нахлёстом нахлёстом не менее 300мм) 6 этап - после устройства фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты  этап - после устройства фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты этап - после устройства фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты  - после устройства фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты - после устройства фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты  после устройства фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты после устройства фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты  устройства фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты устройства фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты  фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты фундаментов выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты  выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты выполнить послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты  послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты послойную засыпку песком до отм. инженерной защиты  засыпку песком до отм. инженерной защиты засыпку песком до отм. инженерной защиты  песком до отм. инженерной защиты песком до отм. инженерной защиты  до отм. инженерной защиты до отм. инженерной защиты  отм. инженерной защиты отм. инженерной защиты  инженерной защиты инженерной защиты  защиты защиты (толщина уплотняемого слоя 0,3м, Купл=0,95, Кф  2м/сут).
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